
 
 

                                                                                     ....:: 12. Yusuf-Joseph (Makkah)
::....           
ARABIC

Qala lan orsilahu maAAakum hattatu/tooni mawthiqan mina Allahi lata/tunnanee bihi illaan yuhata bikum
falamma atawhu mawthiqahum qalaAllahu AAala ma naqoolu wakeelun
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ENGLISH Translation – Abdur Raheem As-Saranbi

[12:66] He said “I will never send him with you until you give me a firm covenant from Allah that
you will bring him back to me unless you are completely surrounded”. Then when they had given him
the covenant he said “Allah is the Guardian over what we say”.
 
ENGLISH TAFSIR - Abdur Raheem As-Saranbi
 
In this ayah Allah (swt) tells us what was the response of Yaqoob (as) to the final plea that the
brothers had made. Recall from the previous ayah how they had tried every way to convince their
father to send their brother with them. They tried every means to persuade him. They showed him
how their merchandise had been returned to them. They showed this to him to prove to him that
they were not lying when they said that the grain had been denied to them. They promised that if
only he would send Binyamin with them then they would provide for their family, they would protect
their brother and they will get an extra camel-load of grain. Now imagine the difficult situation that
Yaqoob (as) was in. On the one hand he knew of the jealousy that these brothers had towards
Binyamin. He knew that they might even try to harm him just like they had harmed Yusuf (as). But
on the other hand his entire family was starving. Their land was gripped by the famine and there
was no food left at all. Imagine what a difficult
position this is for a father to be in. He has only two options to choose from and in both of these he
is causing harm to his children. Now you know why the Prophet (saw) said that it was the prophets
who were the most severely tested by Allah (swt). How then can you complain at whatever test or
trial Allah (swt) has given you?
 
Allah (swt) tells us in this ayah how Yaqoob (as) said to the brothers “I will never send him with
you until you give me a firm covenant from Allah that you will bring him back to me
unless you are completely surrounded”. First notice how Yaqoob (as) says that he (as) would
never send Binyamin with them until they first give him (as) this covenant. So unless the brothers
give Yaqoob (as) this promise he (as) will never, ever send Binyamin with them. They need to give
him the promise first. If they do not then there is no hope for them. Now look at how Yaqoob (as)
describes this promise. He (as) calls it “a firm covenant from Allah”. This means that Allah (swt)
is the Witness over this contract. In fact the language gives the meaning that the brothers have to
take this covenant from Allah (swt). It is like something that they have borrowed from Allah (swt).
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take this covenant from Allah (swt). It is like something that they have borrowed from Allah (swt).
This means that they have to take care of it. If they in any break this covenant or even if they
think about breaking it then they are answerable before Allah (swt). Finally note how Yaqoob (as)
says that the only excuse they have for not bringing the boy back is “unless you are
completely surrounded”. If they are completely surrounded by an enemy. If they are
completely enveloped from all sides and there is nothing else that they could do, this then is the
only excuse that they have for not bringing the boy back. Notice how Yaqoob (as) accounts for
every possibility. He (as) says that if their condition is such that the matter becomes completely
out of their hands, only then are they permitted to return without Binyamin. This means that they
can no longer use the same excuse that they used with Yusuf (as). Even if a wolf attacks these
brothers are able to overpower the wolf. Only if they are completely surrounded and there is
nothing else that they can do can they come back without the boy. Otherwise they have to return
with Binyamin. They have to give Yaqoob (as) a solemn covenant that they take from Allah (swt)
Himself that it will be so.
 
Then Allah (swt) says “Then when they had given him the covenant he said “Allah is the
Guardian over what we say””. The brothers gave to their father the covenant that he (as) had
requested. They knew the desperateness of their situation. They knew that if their family did not
get the grain from Egypt for the reminder of the famine then they would definitely starve. So they
give their father this promise from Allah (swt) as he (as) had requested. Then when they do, he
(as) reminds them that Allah (swt) is the Guardian over what they say. This means that Allah (swt)
Himself is the Witness over their giving their father this covenant. Not only is Allah (swt) a Witness
but He (swt) is also the Guardian over what they said. This means that He (swt) will protect and
preserve them giving their father this promise. They cannot come back later and say that they had
never given their father this promise. Yaqoob (as) is telling them that Allah (swt) Himself will protect
the words that were spoken here. Allah (swt) will protect their giving their father this pledge. Now
they know that this is a covenant that they cannot escape.
 
One lesson that we can take from here is to realize once again the Tremendousness of Allah (swt).
Yaqoob (as) loved Binyamin. He (as) also suspected that these brothers might do something to the
boy. They might try to hurt him in some way if they are left alone with him. But Yaqoob (as) was
willing to put his son in that situation if only the brothers would mention the Name of Allah (swt).
This shows us the Tremendousness of the Name of our Lord. Both the brothers and Yaqoob (as)
realized it. We also need to remind ourselves of this Tremendousness of our Lord. Realize that when
you swear by Allah (swt) it is no joke. You are putting the Exalted Name of the Creator and
Sustainer of this entire universe behind what you say. Can you even begin to realize the
Tremendousness of the One Whom you are swearing by? So do not make vain promises by His
(swt)’s Name. Remember Him (swt). Realize Him (swt). Know what it means for Him (swt) to be your
Master and for you to be His (swt)’s slave.
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Master and for you to be His (swt)’s slave.
 
Another lesson that we can take from this ayah is to notice how Yaqoob (as) said “unless you are
completely surrounded”. This is the only condition in which the brothers are permitted to return
without Binyamin (as). However the fact that Yaqoob (as) put this condition shows us two
important character traits about him (as). First is that he (as) still had love for these brothers.
Even though they had done great evil he (as) still had love for them. If Yaqoob (as) wanted to
make matters difficult for the brothers then he (as) did not have to put this condition. Then the
brothers would truly have been in a difficult situation because they would have an oath from Allah
(swt) on their necks and they would not be able to do anything if they had become completely
surrounded and unable to return with Binyamin. So the fact that Yaqoob (as) gave them this way
out in case that situation should arise shows the love that he (as) had for them. It also goes to
further show the reverence that he (as) had for the Name of Allah (swt). A covenant from Allah
(swt) was no joke. It was something that was never to be broken. To break such a covenant would
be among the greatest of sins. So Yaqoob (as) did not want his children to break this covenant if in
some way they were forced by an outside power not to return with Binyamin. He (as) had love for
his children and he (as) had reverence for the Name of Allah (swt). Do we as an Ummah today have
this love for our children even when they are disobedient, and do we have the correct reverence for
our Lord?
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